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1   
Front cover
Mantel
Habillage
Mantello
Mantel
Frente

WR275/350/440-7K.G…

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Catálogo de peças de substituição
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Designação

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
N° de pedido

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Gassoort
Tipo gas

 W
R

27
5-

7K
.G

 W
R

35
0-

7K
.G

 W
R

44
0-

7K
.G

1 Front shell 0300,3695 8 705 421 555 0 41 

1 Front shell 3695 8 705 421 559 0 42 

1 Front shell 3695 8 705 421 560 0 42 

1 Front shell 0790,5795 8 705 421 644 0 45 

1 Front shell 0790,5795 8 705 421 645 0 45 

1 Front shell 0790,4605 8 705 421 646 0 46 

2 Shield 0300,3695,5795 8 705 506 404 0 26 

2 Shield 3695,5795 8 705 506 405 0 26 

2 Shield 3695 8 705 506 406 0 27 

2 Shield 0790 8 705 506 523 0 28 

2 Shield 0790 8 705 506 525 0 28 

2 Shield 0790,4605 8 705 506 527 0 28 

3 Water flow selector handle 8 702 000 219 0 18   

4 Water flow selector handle 8 702 000 111 0 13   

5 Draught diverter 8 705 505 306 0 33 

5 Draught diverter 8 705 505 307 0 34 

5 Draught diverter 8 705 505 342 0 36 

6 Exhaust pipe union Ø110 8 705 504 037 0 12 

6 Exhaust pipe union Ø130 8 705 504 039 0 12  

7 Screw DIN7981 3,9x9,5 (10x) 2 918 140 417 0 11   

8 Angle bracket 8 718 003 039 0 10 

8 Angle bracket 8 708 003 042 0 10 

8 Angle bracket 8 701 304 127 0 11 

9 Screw M4,8x9,5 (10x) 8 703 403 012 0 12   

10 Cover (10x) 0790 8 703 304 012 0 15   

1
WR275/350/440-7K.G… Front cover

Mantel
Habillage
Mantello
Mantel
Frente

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observações
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2   
Heating body/Hydrogenerator
Innenkörper/Hydrogenerator
Corps interieur/Hydrogénérateur
Corpo interno/Idrogeneratore
Binnenwerk/Hydrogenerator
Câmara de combustão/Hidrogerador

WR275/350/440-7K.G…

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Catálogo de peças de substituição
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Designação

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
N° de pedido

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Gassoort
Tipo gas

 W
R

27
5-

7K
.G

 W
R

35
0-

7K
.G

 W
R

44
0-

7K
.G

1 Heating body 8 705 406 375 0 50 

1 Heating body 8 705 406 376 0 52 

1 Heating body 8 705 406 377 0 54 

2 Temperature limiter 8 738 717 111 23   

3 Screw (10x) 2 910 641 115 0 12   

4 Connecting pipe 0790,3695,5795 8 700 705 972 0 23   

5 Connection union 8 703 301 081 0 18   

6 Set of washers 8 700 103 692 0 13   

7 O-ring (10x) 8 700 205 023 0 16   

8 Retaining clip (10x) 0790,3695,4605,
5795 8 704 705 025 0 12   

9 Hydrogenerator assy 8 707 406 104 0 41   

10 Wire form spring (10x) 8 704 705 030 0 22   

11 Cold water pipe 3695,4605 8 700 705 947 0 24   

12 O-ring (10x) 8 700 205 133 0 22   

13 Hose 4605,5795 8 700 703 039 0 25   

14 Washer (10x) 3695,4605,5795 8 700 103 658 0 16   

15 Connecting pipe hot 3695 8 700 705 631 0 24   

16 Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 11   

17 Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 12   

18 Drain off valve 3695 8 708 505 004 0 24   

19 Washer (10x) 3695 8 700 103 006 0 12   

20 Connecting pipe cold 0300,0790 8 700 705 946 0 25   

21 Connecting pipe hot 0300,0790 8 700 705 534 0 24   

22 Clip (10x) 8 701 201 020 0 24   

2
WR275/350/440-7K.G… Heating body/Hydrogenerator

Innenkörper/Hydrogenerator
Corps interieur/Hydrogénérateur
Corpo interno/Idrogeneratore
Binnenwerk/Hydrogenerator
Câmara de combustão/Hidrogerador

Until FD 286 (06.2002)

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observações
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3   
Burner
Brenner
Brûleur
Bruciatore
Brander
Queimador

WR275/350/440-7K.G…

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Catálogo de peças de substituição



20/02/2020 9 6720609090

Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Designação

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
N° de pedido

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Gassoort
Tipo gas

 W
R

27
5-

7K
.G

 W
R

35
0-

7K
.G

 W
R

44
0-

7K
.G

1 Burner 0300 8 708 120 082 0 40 31 

1 Burner 3695 8 708 120 041 0 42 23 

1 Burner 3695 8 708 120 250 0 44 31 

1 Burner 5795 8 708 120 343 0 41 23 

1 Burner 0790 8 708 120 460 0 37 5 

1 Burner 3695 8 708 120 001 0 42 23 

1 Burner 5795 8 708 120 057 0 42 23 

1 Burner 3695 8 708 120 317 0 41 31 

1 Burner 0790 8 708 120 461 0 40 5 

1 Burner 3695,4605 8 708 120 205 0 42 23 

1 Burner 3695,4605 8 708 120 207 0 42 31 

1 Burner 0790 8 708 120 462 0 41 5 

2 Connector 8 705 209 014 0 21   

3 Washer (10x) 8 701 003 010 0 12   

4 Nozzle (125) (10x) 3695,4605 8 708 202 116 0 17 23   

4 Nozzle (74) (10x) 3695,4605 8 708 202 127 0 20 31  

4 Nozzle (72) (10x) 0300 8 708 202 128 0 15 31 

4 Nozzle (75) (10x) 3695 8 708 202 132 0 17 31 

4 Nozzle (146) (10x) 0790 8 708 202 146 0 24 5   

4 Nozzle (130) (10x) 5795 8 708 202 147 0 15 23  

5 Screw (10x) 8 703 404 089 0 12   

6 Screw M4 x 12 phillips (10x) 2 910 952 122 0 11   

7 Screw M3,5x10 (10x) 8 703 401 069 0 11   

8 Pressure tapping 8 703 305 191 0 10   

9 Crossignition bridge 0790,3695,4605 8 711 304 337 0 10 23 

10 Washer 1" (10x) 8 710 103 060 0 15   

11 Throttle disc (4,0) (10x) 3695 8 700 100 169 0 15 31 

11 Throttle disc (6,0) 0300 8 700 100 179 0 11 31 

12 Pilot burner (45) 0300,3695,4605 8 708 105 535 0 20 31   

12 Pilot burner (30) 0790,3695,4605,
5795 8 708 105 640 0 19 23   

13 Screw (10x) 8 703 401 053 0 12   

14 Covering sheet 8 701 309 061 0 10   

15 Set of electrodes 8 718 107 067 0 19   

16 IonIsatIon electrode 8 708 107 007 0 15   

17 Sparking plug 8 708 107 006 0 15   

18 Pilot injector (13) (10x) 0790,3695,4605 8 708 200 069 0 22 23   

18 Pilot injector (74) (10x) 0300,3695,4605 8 708 200 312 0 22 31   

19 Pipe - Pilot gas 8 700 707 349 0 18   

20 Washer (10x) 8 700 103 173 0 11   

3
WR275/350/440-7K.G… Burner

Brenner
Brûleur
Bruciatore
Brander
Queimador

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observações
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4   
Gas valve
Gasarmatur
Bloc gaz
Gruppo gas
Gasregelblok
Automático de gás

WR275/350/440-7K.G…

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Catálogo de peças de substituição
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Designação

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
N° de pedido

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Gassoort
Tipo gas

 W
R

27
5-

7K
.G

 W
R

35
0-

7K
.G

 W
R

44
0-

7K
.G

1 Gas valve 0300,3695,4605 8 707 011 525 0 50 31   

1 Gas valve 0790,3695,4605,
5795 8 707 011 526 0 51 5,23   

2 Throttle housing 0790,3695,4605,
5795 8 705 205 069 0 33 5,23   

3 Setting Screw 0790,3695,4605,
5795 8 703 404 097 0 13 5,23   

4 O-ring (10x) 0790,3695,4605,
5795 8 700 205 001 0 19 5,23   

5 Protective cap (10x) 0790,3695,4605,
5795 8 700 505 001 0 17 5,23   

6 Sealing wire 0790,3695,4605,
5795 8 704 702 001 0 11 5,23   

7 Lead seal 0790,3695,4605,
5795 1 903 240 000 0 12 5,23   

8 Screw M5X12 steel phillips pan hd (10x) 8 743 401 002 0 12   

9 Washer (10x) 8 701 004 001 0 16   

10 Compression spring 8 704 603 067 0 12   

11 Compression spring 8 704 603 118 0 11   

12 Poppet valve head (2E) 0790,3695,4605,
5795 8 708 500 309 0 30 5,23   

12 Poppet valve head (3E) 0300,3695,4605 8 708 500 310 0 30 31   

13 Poppet valve head (2) 0790,3695,4605,
5795 8 708 500 247 0 22 5,23   

13 Poppet valve head (3) 0300,3695,4605 8 708 500 249 0 22 31   

14 Valve stem 8 703 101 057 0 13   

15 O-ring (10x) 8 740 205 002 0 17   

16 Gas filter (10x) 8 700 507 002 0 15   

17 Washer-fibre 24OD X 16ID X 2MM (10x) 8 700 103 014 0 12   

18 Diaphragm switch 8 708 504 049 0 43   

19 Servovalve 8 708 501 250 0 26   

20 Pilot electrovalve 8 708 501 249 0 26   

21 O-ring (10x) 8 700 205 120 0 15   

22 O-ring (10x) 8 700 205 119 0 22   

23 Screw (10x) 8 703 401 051 0 12   

24 Washer (10x) 8 701 004 020 0 12   

25 Connector 0300,3695,4605 8 705 502 043 0 18 31   

26 Plate 8 701 302 148 0 15   

27 Pipe - gas supply 0300,0790,3695,
4605 8 700 705 422 0 32 23,31   

27 Gas supply pipe 0790,3695 8 700 705 438 0 31 5,23  

27 Gas supply pipe 5795 8 700 705 497 0 34 23  

27 Gas supply pipe 4605 8 700 705 546 0 26 31 

4
WR275/350/440-7K.G… Gas valve

Gasarmatur
Bloc gaz
Gruppo gas
Gasregelblok
Automático de gás

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observações
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5
A  

Water valve multi point (plastic)
Wasserarmatur Fernzapfer (Kunststoff)
Robinet d´eau à distance (plastique)
Gruppo acqua prelievo a distanza in plas
Waterdeel bij tap punt op afstand (Kunst
Automático de água C/abast. Distância (P

WR275/350/440-7K.G…

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Catálogo de peças de substituição
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Designação

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
N° de pedido

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Gassoort
Tipo gas

 W
R

27
5-

7K
.G

 W
R

35
0-

7K
.G

 W
R

44
0-

7K
.G

1 Water valve 3695 8 707 002 648 0 44 

1 Water valve 3695 8 707 002 649 0 44 

1 Water valve 5795 8 707 002 685 0 44 

1 Water valve 5795 8 707 002 704 0 42 

1 Water valve 4605 8 707 002 708 0 43 

1 Water valve 3695 8 707 006 174 0 45 

2 Cover 8 705 500 101 0 29   

3 Sleeve 8 700 306 114 0 21   

4 O-ring (10x) 8 710 205 007 0 16   

5 Diaphragm (A) 8 700 503 066 0 26 

5 Diaphragm (B) 8 700 503 067 0 26 

5 Diaphragm (C) 8 700 503 068 0 28 

6 Sleeve (10x) 8 700 306 095 0 25   

7 Inlet water connection 8 700 306 110 0 17   

8 O-ring (10x) 8 700 205 115 0 11   

8 O-ring (10x) 8 740 205 004 0 15   

9 Retaining clip (10x) 8 704 705 024 0 15   

10 Water strainer (10x) 8 700 507 001 0 20   

11 Selector screw 8 708 500 285 0 30 

11 Selector Screw 8 708 500 289 0 27  

12 O-ring (10x) 8 740 205 004 0 15   

13 Screw (10x) 8 703 401 083 0 15   

14 Retaining ring (10x) 2 916 079 006 0 11   

15 Plate 8 715 700 146 0 11   

16 Plunger 8 703 502 037 0 12   

17 Volumetric water governor 8 705 705 009 0 21   

17 Volumetric water governor 8 705 705 027 0 25   

18 O-ring (10x) 8 700 205 107 0 16   

19 O-ring (10x) 8 700 205 041 0 24   

20 Screw (10x) 8 713 401 061 0 12   

21 Venturi (23s) 8 708 205 279 0 14   

22 O-ring (10x) 8 700 205 007 0 15   

5A  
WR275/350/440-7K.G… Water valve multi point (plastic)

Wasserarmatur Fernzapfer (Kunststoff)
Robinet d´eau à distance (plastique)
Gruppo acqua prelievo a distanza in plas
Waterdeel bij tap punt op afstand (Kunst
Automático de água C/abast. Distância (P

>= FD581 (2005/01)

<= FD492 (2004/12)

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observações

Without Ventury
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5
B  

Water valve
Wasserarmatur
Vanne d´eau
Gruppo acqua
Waterdeel
Automático de água

WR275/350/440-7K.G…

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Catálogo de peças de substituição
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Designação

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
N° de pedido

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Gassoort
Tipo gas

 W
R

27
5-

7K
.G

 W
R

35
0-

7K
.G

 W
R

44
0-

7K
.G

1 Water valve 0790 8 707 006 321 0 48 

1 Water valve 0790 8 707 006 322 0 48 

1 Water valve 0790 8 707 006 323 0 48 

2 Cover 8 705 500 148 0 27   

3 Pushrod (10x) 8 703 204 051 0 25   

5 Screw (10x) 2 910 654 191 0 12   

6 Slow-ignition valve (E) 8 708 503 065 0 11   

7 Washer (10x) 8 700 103 006 0 12   

8 Diaphragm (A) 8 700 503 066 0 26 

8 Diaphragm (B) 8 700 503 067 0 26 

8 Diaphragm (C) 8 700 503 068 0 28 

9 Sleeve (10x) 8 700 306 095 0 25   

10 Inlet filter 8 700 507 059 0 15   

11 Selector Screw 8 708 500 251 0 24  

11 Selector screw 8 708 500 257 0 28 

12 Sleeve 8 700 306 092 0 17   

13 O-ring (10x) 8 700 205 019 0 16   

14 Plunger 8 703 502 033 0 15   

15 Screw (10x) 2 918 160 115 0 12   

16 Retaining ring (10x) 2 916 079 006 0 11   

17 Volumetric water governor 8 707 402 021 0 27   

18 O-ring (10x) 8 700 205 104 0 12   

19 Sealing screw 8 703 406 044 0 12   

20 Sealing screw 8 703 406 153 0 12   

21 Venturi (13) 8 708 205 249 0 14   

22 O-ring (10x) 8 700 205 007 0 15   

23 Globe valve 7 709 000 406   

24 Rotary handles 8 702 000 225 0 16   

5B  
WR275/350/440-7K.G… Water valve

Wasserarmatur
Vanne d´eau
Gruppo acqua
Waterdeel
Automático de água

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observações
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5
C  

Water valve multi point (brass)
Wasserarmatur Fernzapfer (Messing)
Robinet d´eau à distance (laiton)
Gruppo acqua prelievo a distanza in otto
Waterdeel bij tap punt op afstand (Messi
Automático de água C/abast. Distância (

WR275/350/440-7K.G…

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Catálogo de peças de substituição
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Designação

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
N° de pedido

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Gassoort
Tipo gas

 W
R

27
5-

7K
.G

1 Water valve 0300 8 707 002 441 0 43 

2 Cover 8 705 500 145 0 27 

3 Pushrod (10x) 8 703 204 051 0 25 

5 Screw (10x) 2 910 654 191 0 12 

6 Slow-ignition valve (c) 8 708 503 063 0 15 

7 Washer (10x) 8 700 103 006 0 12 

8 Diaphragm (A) 8 700 503 066 0 26 

9 Sleeve (10x) 8 700 306 095 0 25 

10 Inlet filter 8 700 507 059 0 15 

11 Selector screw 8 708 500 257 0 28 

12 O-ring (10x) 8 700 205 019 0 16 

13 Sleeve 8 700 306 092 0 17 

14 Plunger 8 703 502 033 0 15 

15 Screw (10x) 2 918 160 115 0 12 

16 Retaining ring (10x) 2 916 079 006 0 11 

17 Sealing screw 8 703 406 153 0 12 

18 Volumetric water governor 8 707 402 021 0 27 

19 O-ring (10x) 8 700 205 104 0 12 

20 Venturi (13) 8 708 205 249 0 14 

21 O-ring (10x) 8 700 205 007 0 15 

22 Intermediate fitting (10x) 8 710 506 101 0 20 

5C  
WR275/350/440-7K.G… Water valve multi point (brass)

Wasserarmatur Fernzapfer (Messing)
Robinet d´eau à distance (laiton)
Gruppo acqua prelievo a distanza in otto
Waterdeel bij tap punt op afstand (Messi
Automático de água C/abast. Distância (

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observações
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6   
Ignition unit
Zündbaustein
Unité d'allumage
Vite lenta accensione
Ontstekingstrafo
Unidade de ignição

WR275/350/440-7K.G…

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Onderdelenlijst
Catálogo de peças de substituição
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Designação

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
N° de pedido

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Gassoort
Tipo gas

 W
R

27
5-

7K
.G

 W
R

35
0-

7K
.G

 W
R

44
0-

7K
.G

1 Ignition unit 8 707 207 192 0 41   

2 Fixing bracket 8 701 309 072 0 20   

3 Light emitting diode 8 707 305 003 0 32   

4 Switch 8 707 200 014 0 16   

5 Set of cables 8 704 404 028 0 18   

6 Flue gas safety device 0790,3695,5795 8 707 206 186 0 37   

7 Screw 4x15 (10x) 0790,3695,5795 8 713 403 013 0 12   

8 Set of cables 0300,4605 8 704 404 006 0 18  

6
WR275/350/440-7K.G… Ignition unit

Zündbaustein
Unité d'allumage
Vite lenta accensione
Ontstekingstrafo
Unidade de ignição

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observações
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Pos Beschreibung
1 Baugruppe
1 Mantel
2 Blende
3 Griff Wassermengenwähler

4 Griff
5 Strömungssicherung
6 Abgasstutzen #110
6 Abgasstutzen #130
7 Schraube DIN7981 3,9x9,5 (10x)

8 Winkel
9 Schraube M4,8x9,5 (10x)

10 Deckel (10x)
2 Baugruppe
1 Innenkörper
2 Temperaturbegrenzer
3 Schraube (10x)
4 Verbindungsrohr
5 Verschraubung
6 Dichtungssatz
7 O-Ring (10x)
8 Bügel (10x)
9 Hydrogenerator assy.

10 Bügel (10x)
11 Verbindungsrohr kalt
12 O-Ring (10x)
13 Flexschlauch
14 Dichtung (10x)
15 Verbindungsrohr warm
16 Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x)

17 Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)

18 Auslaufventil
19 Dichtscheibe (10x)
20 Verbindungsrohr kalt
21 Verbindungsrohr warm
22 Klammer (10x)
3 Baugruppe
1 Brenner
1 Brenner
2 Anschlussstück
3 Dichtung (10x)
4 Düse (125) (10x)
4 Düse (74) (10x)
4 Düse (72) (10x)
4 Düse (75) (10x)
4 Düse (146) (10x)
4 Düse (130) (10x)
5 Schraube (10x)
6 Schraube (10x)
7 Schraube M3,5x10 (10x)
8 Druckmeßnippel
9 Überzündbrücke

10 Dichtscheibe 1" (10x)
11 Drosselscheibe (4,0) (10x)
11 Drosselscheibe (6,0)
12 Zündbrenner (45)
12 Zündbrenner (30)
13 Schraube (10x)

Queimador piloto (30)AansteekbranderBruciatore spia pilota (30)Veilleuse (30)
Parafuso (10x)SchroefVite (10x)Vis (10x)

Anilha de estrangulamento (6,0)DIAFRAGMA 6,0MM WR 275-7KG "31"Disco strozzatore (6,0)Diaphragme (6,0)
Queimador piloto (45)Waakvlambrander (45)Bruciatore spia pilota (45)Veilleuse (45)

Anel de vedaç#o 1" (10x)Pakking (10 x)Guarnizione 1" (10x)Joint 1" (10x)
Anilha de estrangulamento (4,0) (10x)Restrictie (4,0) (10 x)Disco strozzatore (4,0) (10x)Diaphragme (4,0) (10x)

Apoio manómetroMeetnippelPresa pressionePrise de pression
Ponte de sobre-igniç#oOntstekingsbrugPonte accensioneTôle d´interallumage

Parafuso (10x)Schroef (10 x)Vite (10x)Vis (10x)
Parafuso M3,5x10 (10x)Schroef M3,5x10 (10x)Vite M3,5x10 (10x)Vis M3,5x10 (10x)

Injector (130) (10x)Spuitstuk(140) (10 x)Ugello (130) (10x)Injecteur (130) (10x)
Parafuso (10x)Schroef (10 x)Vite (10x)Vis (10x)

Injector (75) (10x)Spuitstuk (75) (10x)Ugello (75) (10x)Injecteur (75) (10x)
Injector (146) (10x)Spuitstuk (146) (10x)Ugello (146) (10x)Injecteur (146) (10x)

Injector (74) (10x)Spuitstuk (74) (10x)Ugello (74) (10x)Injecteur (74) (10x)
Injector (72) (10x)Spuitstuk (72) (10x)Ugello (72) (10x)Injecteur (72) (10x)

Vedante (10x)Pakkingsring (10 x)Guarnizione (10x)Joint (10x)
Injector (125) (10x)Spuitstuk (125) (10x)Ugello (125) (10x)Injecteur (125) (10x)

QueimadorBranderBruciatoreBr#leur
Peça de ligaç#oAansluitstukRaccordo di collegamentoRaccord

Elemento da construç#oMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
QueimadorBRANDER "23" W/WR 325-1K/1A/-1K/3K..B (NBruciatoreBr#leur

Tubo de ligaç#o de água quenteVerbindingspijp warmRaccordo caldoTube sortie sanitaire
Grampo (10x)Klem (10 x)Graffa (10x)Clip (10x)

Anel de vedaç#o (10x)Pakkingring (10 x)Guarnizione (10x)Joint (10x)
Tubo ligaç#o água friaVerbindingspijp bovenRaccordo freddoTube entree sanitaire

Anilha de vedaç#o 23.9x17.2x1.5 (10x)Afdichtring 23.9x17.2x1.5 (10x)Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Joint 23.9x17.2x1.5 (10x)
Válvula de sobre press#oAftapschroefValvola mandataSoupape de supression

Tubo ligaç#o de água quenteBUIS LINKS (PA-VALVE) W/WRRaccordo caldoTuyauterie chaud
Anilha de vedaç#o 18.6x13.5x1.5 (10x)Afdichtring 18.6x13.5x1.5 (10x)Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Joint 18.6x13.5x1.5 (10x)

Ligaç#o de mangueiraFlexibleslangTubo flessibileTube flexible eau chaude
Anilha de vedaç#o (10x)Pakkingring (10 x)Guarnizione (10x)Joint (10x)

Tubo ligaç#o água friaVerbindingsleiding koudwaterTubo di raccordo acqua freddaTube arrivée eau
O-ring (10x)O-ring (10 x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

Hidrogerador compl.HydrogeneratorIdrogeneratore compl.Hydrogénérateur compl.
Freio (10x)Borgveer (10 x)Fermo a molla (10x)Epingle (10x)

O-ring (10x)O-ring (10 x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)
Freio (10x)Borgveer (10 x)Fermo a molla (10x)Epingle (10x)

Uni#o roscadaKoppelingRaccordoRaccord
Conjunto de vedantesSet pakkingenSet di guarnizioniSachet de joints

Parafuso (10x)Schroef (10 x)Vite (10x)Vis (10x)
Tubo de águaVerbindingsleidingRaccordoTube de raccordement

Câmara de combust#oBinnenwerkCorpo internoCorps de chauffe
Limitador de temperaturaMaximaal thermostaatLimitatore temperaturaLimiteur de température

Tampa (10x)Blindeerdop (10 x)Coperchio (10x)Couvercle (10x)
Elemento da construç#oMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction

Suporte de fixaç#oHoeksteunStaffaEquerre
Parafuso M4,8x9,5 (10x)Schroef M4,8x9,5 (10x)Vite M4,8x9,5 (10x)Vis M4,8x9,5 (10x)

Anel da chaminé #130Rookgasafvoerstut #130Terminale condotto #130Buse Dia 130
Parafuso DIN7981 3,9x9,5 (10x)Schroef DIN7981 3,9x9,5 (10x)Vite DIN7981 3,9x9,5 (10x)Vis DIN7981 3,9x9,5 (10x)

ChaminéTrek- en windonderbrekerCappa fumiAnti-refouleur
Anel da chaminé #110GasafvoerTerminale condotto #110Raccord buse de fumée #110

Manípulo selector completoKnop + schroefhulsManopola con boccolaManette s#lecteur de débit eau
Manípulo selector caudal de águaKnop temperatuur geiserManopolaManette

FrenteMANTEL PRISMA WR 275-7KG HYDROPOWERHabillageHabillage
EspelhoMANTELPLAAT M/KLEPJE (+ DUWKNOPPEN) WR 2MascherinaCache

Descriç#oBenamingDescrizioneDenomination
Elemento da construç#oMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
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Pos Beschreibung
14 Befestigungsblech
15 Elektrodensatz
16 Ionisationselektrode
17 Zündbolzen
18 Zünddüse (13) (10x)
18 Zünddüse (74) (10x)
19 Zündgasrohr
20 Dichtring (10x)
4 Baugruppe
1 Gasarmatur
2 Drosselgehäuse
3 Einstellschraube
4 O-Ring 10x2,5 (10x)
5 Kappe (10x)
6 Plombierdraht (10x)
7 Plombe (10x)
8 Schraube (10x)
9 Dichtung (10x)

10 Druckfeder
11 Druckfeder
12 Gasventil (2E)
12 Gasventil (3E)
13 Gasventil (2)
13 Gasventil (3)
14 Ventilstift
15 O-ring (10x)
16 Gassieb (10x)
17 Dichtscheibe (10x)
18 Membranschalter
19 Servoventil
20 Zündgasventil
21 O-Ring (10x)
22 O-Ring (10x)
23 Schraube (10x)
24 Dichtung (10x)
25 Verbindungsstück
26 Blech
27 Gaszuführungsrohr
5A Baugruppe
1 Wasserarmatur
2 Deckel
3 Buchse
4 O-Ring (10x)
5 Membrane (A)
5 Membrane (B)
5 Membrane (C)
6 Buchse (10x)
7 Buchse
8 O-Ring (10x)
9 Bügel (10x)

10 Wassersieb (10x)
11 Wählerschraube
12 O-Ring (10x)
13 Schraube (10x)
14 Sicherungsscheibe (10x)
15 Druckplatte
16 Spindel Veio exc#ntricoRegelschroefPernoGoupille

Freio de fixaç#o (10x)Borgveering (10 x)Rondella (10x)Circlips (10x)
Placa de press#oDrukplaatStaffaPlaque d´appui

O-ring (10x)O-ring (10 x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)
Parafuso (10x)Schroef (10 x)Vite (10x)Vis (10x)

Filtro de água (10x)Waterzeef (10 x)Filtro acqua (10x)Filtre eau (10x)
Selector de caudalSuppletiespindelSelettoreVis de réglage

O-ring (10x)O-ring (10 x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)
Freio (10x)Beugel (10 x)Fermo a molla (10x)Epingle (10x)

Casquilho (10x)Huls (10 x)Buccola (10x)Douille (10x)
CasquilhoDraadbusBuccolaDouille

Membrana (B)MembraanMembrana (B)Membrane (B)
Membrana (C)MembraanMembrana (C)Membrane (C)

O-ring (10x)O-ring (10 x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)
Membrana (A)MembraanMembrana (A)Membrane (A)

TampaWaterhuisdekselCoperchioCouvercle
CasquilhoDoorvoer + opdrukstiftBuccolaDouille

Elemento da construç#oMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
Automático de águaWATERVALVE "PA" WR 350-1K-7KG Z/VENTGruppo acquaRobinet d´eau

Suporte de comandosGeleidingsplaatLamierinoTôle
Tubo condutor de gásGasleidingTubo gasTube arrivée gaz

Vedante (10x)Pakkingring (10 x)Guarnizione (10x)Joint (10x)
Tampa de aut. de gásTussenstukRaccordinoRaccord

O-ring (10x)O-ring (10 x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)
Parafuso (10x)schroef (10 x)Vite (10x)Vis (10x)

Válvula de igniç#oAansteek gasklepElettrovalvola bruciatore pilotaT#te magnétique d'allumage
O-ring (10x)O-ring (10 x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

Válvula de membranaMembraanschakelaarInterruttore MembranaInterrupteur # membrane
ServoválvulaServo GasklepElettrovalvola principaleServovalve

Filtro de gás em rede (10x)Gaszeef (10 x)Filtro gas (10x)Filtre gaz (10x)
Anel de vedaç#o (10x)Pakkingring (10 x)Guarnizione (10x)Joint (10x)

PernoGasklepstiftPerno valvolaTige du clapet
O-ring (10x)O-ring (10 x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

Conjunto de válvula (2)Gasklepeenheid (2)Piattello della valvola (2)Soupape gaz (2)
Conjunto de válvula (3)GASKLEPPiattello della valvola (3)Soupape gaz (3)

Válvula de gás (2E)Gasklep binnenwerkValvola gas modul. (2E)Soupape gaz (2E)
Válvula de gás (3E)GASKLEP "3E" WR..KB/AME/KME "31"Valvola gas modul. (3E)Soupape gaz (3E)

MolaGasklepveerMolla antagonistaRessort
MolaGasklepveerMolla antagonistaRessort

Parafuso (10x)Schroef (10 x)Vite (10x)Vis (10x)
Vedante (10x)Pakkingring (10 x)Guarnizione (10x)Joint (10x)

Arame de selagem (10x)Verzegeldraad (10x)Filo zincato (10x)Fil de plomb (10x)
Selo de chumbo (10x)Loodje (10 x)Piombino (10x)Plomb

O-ring (10x)O-ring (10 x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)
Placa de fecho (10x)Beschermkap (10x)Sigillo (10x)Capot de protection (10x)

Caixa de estrangulamentoGashuiskapCoperchio gasCorps de limiteur de débit
ParafusoIntelschroefVite regolazione minimoVis de réglage

Elemento da construç#oMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
Automático de gásGASVALVE "31" (KPL) WR-7KGGruppo gasBloc gaz

Tubo de gás pilotoGasleiding waakvlamTubetto spiaTubulure de veilleuse
Anilha de vedaç#o (10x)Pakkingring (10 x)Guarnizione (10x)Joint (10x)

Injector piloto (13) (10x)Waakvlamspuitstuk (10 x)Ugello spia (13) (10x)Injecteur de veilleuse (13) (10x)
injector piloto (74) (10x)Waakvalamspuitstuk (74) (10x)Ugello spia (74) (10x)Injecteur de veilleuse (74) (10x)

Sonda de ionizaç#oIonisatiepenElettrodo ionizzazioneElectrode de ionisation
Vela de igniç#oOntstekingselektrodeCandeletta d'accensioneEléctrode d'allumage

Chapa de fixaç#oBeugelLamiera di protezionePatte de fixation
Conjunto electrodosOntstekingselektrodeSet di elettrodiJeu d´électrodes
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Pos Beschreibung
17 Wassermengenregler
17 Wassermengenregler kompl.

18 O-Ring (10x)
19 O-Ring (10x)
20 Schraube (10x)
21 Venturi (23 S)
22 O-Ring (10x)
5B Baugruppe
1 Wasserarmatur
2 Deckel
3 Stift (10x)
5 Schraube (10x)
6 Langsamzündventil (E)
7 Dichtscheibe (10x)
8 Membrane (A)
8 Membrane (B)
8 Membrane (C)
9 Buchse (10x)

10 Wassersieb
11 Wählerschraube
12 Buchse
13 O-Ring (10x)
14 Spindel
15 Schraube (10x)
16 Sicherungsscheibe (10x)
17 Wassermengenregler
18 O-Ring (10x)
19 Verschlußschraube
20 Verschlußschraube
21 Venturi (13)
22 O-Ring (10x)
23 Zubehör Nr.434
24 Drehgriffe
5C Baugruppe
1 Wasserarmatur
2 Deckel
3 Stift (10x)
5 Schraube (10x)
6 Langsamzündventil (C)
7 Dichtscheibe (10x)
8 Membrane (A)
9 Buchse (10x)

10 Wassersieb
11 Wählerschraube
12 O-Ring (10x)
13 Buchse
14 Spindel
15 Schraube (10x)
16 Sicherungsscheibe (10x)
17 Verschlußschraube
18 Wassermengenregler
19 O-Ring (10x)
20 Venturi (13)
21 O-Ring (10x)
22 Zwischenstück (10x)
6 Baugruppe
1 Zündbaustein

Elemento da construç#oMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
Unidade de igniç#oOntstekingstrafoCentralina di accensioneUnité d'allumage

O-ring (10x)O-ring (10 x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)
Peça intermédia (10x)VerbindingsstukFlussostato (10x)Entretoise (10x)

O-ring (10x)O-ring (10x)Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)
Venturi (13)Venturi (13)Venturi (13)Venturi (13)

Parafuso de fechoSchroefVite di chiusuraVis de fermeture
Estabilizador de caudalWaterhoevelheidsregelaarRegolatore portataRegleur de débit eau

Parafuso (10x)Schroef (10x)Vite (10x)Vis (10x)
Freio de fixaç#o (10x)Borgveering (10 x)Rondella (10x)Circlips (10x)

CasquilhoHulsBuccolaDouille
Veio exc#ntricoSpindelPernoGoupille

Selector de caudalTemperatuurkiezersschroefSelettoreVis de réglage
O-ring (10x)O-ring (10x)Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)

Casquilho (10x)Huls (10 x)Buccola (10x)Douille (10x)
Filtro de águaWaterzeefFiltro acquaFiltre eau

Anel de vedaç#o (10x)Pakkingring (10 x)Guarnizione (10x)Joint (10x)
Membrana (A)MembraanMembrana (A)Membrane (A)

Parafuso (10x)Schroef (10x)Vite (10x)Vis (10x)
Válvula de igniç#o lenta (C)Langzaamontstekingsventiel (C)Valvolina lente accensione (C)Vanne d´allumage progressif (C)

Tampa de águaDekselCoperchioCouvercle
Pino (10x)Opdrukstift (10 x)Spina (10x)Goupille (10x)

Elemento da construç#oMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
Automático de águaWaterdeelGruppo acquaRobinet d´eau

ACESSÓRIO NR.434KRANENSTEL MESS.WATERDEELAccessorio N# 434Robinet # soupape
Conjunto de manipulosKraanknop setManopolaCroisillons

Venturi (13)Venturi (13)Venturi (13)Venturi (13)
O-ring (10x)O-ring (10 x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

Parafuso de fechoAfdekschroefVite di chiusuraVis de fermeture
Parafuso de fechoSchroefVite di chiusuraVis de fermeture

Estabilizador de caudalWaterhoevelheidsregelaarRegolatore portataRegleur de débit eau
O-ring (10x)O-ring (10x)Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)

Parafuso (10x)Schroef (10x)Vite (10x)Vis (10x)
Freio de fixaç#o (10x)Borgveering (10 x)Rondella (10x)Circlips (10x)

O-ring (10x)O-ring (10x)Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)
Veio exc#ntricoSpindelPernoGoupille

Selector de caudalSpindel temperatuurkiezerSelettoreVis de réglage
CasquilhoHulsBuccolaDouille

Casquilho (10x)Huls (10 x)Buccola (10x)Douille (10x)
Filtro de águaWaterzeefFiltro acquaFiltre eau

Membrana (B)MembraanMembrana (B)Membrane (B)
Membrana (C)MembraanMembrana (C)Membrane (C)

Anel de vedaç#o (10x)Pakkingring (10 x)Guarnizione (10x)Joint (10x)
Membrana (A)MembraanMembrana (A)Membrane (A)

Parafuso (10x)Schroef (10x)Vite (10x)Vis (10x)
Válvula de igniç#o lenta (E)Langzaamontstekingsventiel (E)Valvolina lente accensione (E)Vanne d´allumage progressif (E)

Tampa de águaDekselCoperchioCouvercle
Pino (10x)Opdrukstift (10 x)Spina (10x)Goupille (10x)

Elemento da construç#oMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
Automático de águaWaterdeelGruppo acquaRobinet d´eau

Venturi (23S)VenturiVenturi (23S)Venturi (23S)
O-ring (10x)O-ring (10 x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

O-ring (10x)O-ring (10 x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)
Parafuso (10x)Schroef (10 x)Vite (10x)Vis (10x)

Estabilizador de caudalWaterhoeveelheidsregelaarDosatore portata acquaRegulateur de débit eau
O-ring (10x)O-ring (10 x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

Descriç#oBenamingDescrizioneDenomination
Estabilizador de caudalWATERDEBIETREGELAAR WR..-1KD1P..S3695Dosatore portata acquaRegulateur de débit eau
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Pos Beschreibung
2 Halterung
3 Leuchtdiode
4 Schalter
5 Kabelbaum
6 Abgasüberwachung
7 Schraube 4x15 (10x)
8 Kabelbaum Cabos de ligaç#oKabel setCablaggioFaisceau

Control de gases queimadosTerugslagklepSensore fumiContrôle d´évacuation des gaz br#lés

Parafuso 4x15 (10x)Schroef 4x15 (10x)Vite 4x15 (10x)Vis 4x15 (10x)

InterruptorMicroschakelaarInterruttoreInterrupteur
Cabos de ligaç#oKabelsetCablaggioFaisceau

Suporte de fixaç#osteunbeugelSupportoSupport
Diodo luminosoLichtdiodeLED di controlloLed de contrôle
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5795Ukraine7 701 331 765 WR275-7KD1G23S5795

5795Ukraine7 702 331 827 WR350-7KD1G23S5795

0790Netherlands7 703 230 985 WR440-7KD0G5S0790

0790Netherlands7 701 230 978 WR275-7KD0G5S0790

0790Netherlands7 702 230 981 WR350-7KD0G5S0790

0300Lebanon7 701 431 658 WR275-7KV1G31S0300

4605Brazil7 703 431 834 WR440-7KV1G31S4605

4605Brazil7 703 331 864 WR440-7KD1G23S4605

3695Belgium7 703 331 908 WR440-7KD1G23S3695

3695Belgium7 703 431 872 WR440-7KV1G31S3695

3695Belgium7 702 331 865 WR350-7KD1G23S3695

3695Belgium7 702 431 785 WR350-7KV1G31S3695

3695Belgium7 701 331 810 WR275-7KD1G23S3695

3695Belgium7 701 431 720 WR275-7KV1G31S3695

Appliance
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